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Kopie an: Taipei-Vertretung, Herrn Dr. Klement Ruey-Sheng GU, Markgrafenstrasse 35, 10117 Berlin

								            

Sehr geehrter Herr Präsident,						      Deutschland im April 2026

ich mache mir große Sorgen um Chiou Ho-shun, der sich seit fast 40 Jahren im Todestrakt befindet, ob-
wohl seine Schuld nie bewiesen wurde. Er wurde 1988 in Verbindung mit einem Mord und einer Entfüh-
rung festgenommen und 1989 zum Tode verurteilt.

Chiou Ho-shun wurde während der Haft und des Verhörs gefoltert und misshandelt. Die Staatsanwalt-
schaft verwendete die erzwungenen „Geständnisse“ von Chiou Ho-shun und seinen Mitangeklagten als 
Nachweis für ihre Schuld, obwohl vor Gericht nie konkrete Beweise vorgelegt wurden, die Chiou Ho-shun 
mit den Verbrechen in Verbindung brachten. Die Strafverfahren verliefen so fehlerhaft, dass der Oberste 
Gerichtshof Taiwans elfmal eine Wiederaufnahme des Verfahrens anordnete. Nichtsdestotrotz bestätigte 
er 2011 erneut das Todesurteil.

Chiou Ho-shun befindet sich seit Jahrzehnten in der Todeszelle und ist bei schlechter Gesundheit. Daher 
bitte ich Sie eindringlich, ihn zu begnadigen, damit er nach fast 40 Jahren endlich aus der Haft entlassen 
wird. 

Mit freundlichen Grüßen
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Dear President Lai,							       Germany in April 2026

I am greatly concerned about Chiou Ho-shun, who has been in prison for nearly 40 years and is under 
sentence of death despite there being no evidence to prove he is guilty of the alleged crimes. He was 
arrested in 1988 in relation with the murder of Ko Hung Yu-lan and the kidnapping of Lu Cheng. He was 
convicted and sentenced to death in 1989.

During detention and interrogation, Chiou Ho-shun was tortured and ill-treated. Prosecutors used the 
forced „confessions“ obtained from him and other co-defendants as evidence to prove guilt, even though 
no material evidence linking Chiou Ho-shun to the crimes has ever been presented in court. Because of 
problems with earlier trials, Taiwan’s Supreme Court ordered the case to be retried 11 times, but it never-
theless affirmed Chiou Ho-shun‘s death sentence in 2011.

Chiou Ho-shun has spent decades in prison and is struggling with illness. Therefore, I implore you to grant 
him a pardon and make sure he is released from prison after nearly 40 years of despair. 

Sincerely
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